『明道日本語教育』徵稿要點
 2008年11月10日修訂

一、發行宗旨

本系為提升學術研究水準，培養對日研究之人才，而刊行本學報。名稱訂為『明道日本語教育』。刊登有關日本語教育相關之文章。
二、編輯委員會與審稿方式

（一）本學報設編輯委員、編輯委員會。編輯委員由系主任提名，經系務會議通過後任命，並組成編輯委員會。

（二）實施匿名審查、隨到分批送審制度。稿件由編輯委員會委任校（內）外學者進行審查後，決定是否刊登。所有稿件評審意見之處理方式與程序如下：

	處理方式
	第二位評審意見

	
	採納刊登
	修改後刊登
	修改後再審查
	不採納刊登

	第一位評審意見
	採納刊登
	刊登
	修改後刊登
	修改後再審查
	送第三位委員評審

	
	修改後刊登
	修改後刊登
	修改後刊登
	修改後再審查
	送第三位委員評審

	
	修改後再審查
	修改後再審查
	修改後再審查
	修改後再審查
	退稿

	
	不採納刊登
	送第三位委員評審
	送第三位委員評審
	退稿
	退稿


（三）審查意見分成以下四種：

□採納刊登  □修改後刊登  □修改後再送審  □不採納刊登。
三、刊行辦法

（一）本學報一年刊行一期，第一期2007年6月15日截稿，出刊日為9月。第三期起為電子學報，每年7月31日發行；截稿日為每年2月10日（郵戳為憑）。

（二）本學報經編輯委員會審定後，論文篇數達三篇以上即可發行。

（三）本學報主要徵稿對象為各研究機構研究人員、大專院校專、兼任教師及博碩士生等之論文。投稿者除以e-mail方式傳至（masakihung@ mdu.edu.tw）外，並附上電子檔光碟一片，另擲交紙本一式三份、著作權同意書、投稿資料等文件。

（四）每期學報，同一位作者如投稿兩篇以上論文，至多接受一篇刊登。
（五）經刊登者，均不另致稿酬及抽印本。經審核未能刊登之稿件，附專家學者審查意見供投稿人參考。（不論是否刊登，所繳交之稿件與磁片一律不退還，請自行備份）
（六）本學報採作者自付審查費用制度，投稿者需自付審查費用新台幣2000元整（若需再送第3位委員審查，則投稿者需再自付審查費用1000元），繳費請以郵局現金袋掛號至明道大學應用日語學系  林典蓁小姐收。

（七）錄用後，修訂稿請自行詳加校對。

來稿請寄：
　　52345彰化縣埤頭鄉文化路369號
　　明道大學應用日語學系  蔡珮菁執行編輯　收

信封上請註明，投稿『明道日本語教育』【電子學報】

系所電話：（04）887-6660轉7117（蔡珮菁研究室）；7111（系辦） 

傳真：（04）887-9013  e-mail：tsaipeiching@mdu.edu.tw
『明道日本語教育』
論文徵稿格式

壹、投稿論文請用word98以上版本編排並用A4紙，34字×30行。ㄧ萬字至兩萬字之間，縱向橫式書寫。中日文不拘。含中日文摘要及圖表，不得超過30頁；若投稿論文為碩（博）士論文之一部份，請於投稿論文最後註明清楚。
貳、撰寫格式：論文請依首頁、本文及參考文獻之順序撰寫如下：
一、首頁：論文篇名、作者姓名(服務單位、級職以隨頁註方式置於頁尾)、摘要（中文內容者中文摘要在前，日文摘要在後；日文內容者，日文摘要在前，中文摘要在後；以1頁500字以內為原則)、5個關鍵字。請參照摘要書寫範例。

二、本文(中文：「細明體」；日文「MS Mincho」)：

（一）論文名稱：14p置中

（二）作者姓名：12p置中

（三）本文字體：12p

      中日文稿標題章節；排序原則：一、(一)、1、(1)。
（四）注：10p 

1.請使用Word中的「註腳」功能，採隨頁注。

2.註解內引用文獻，請於本文中直接列出作者、文獻出版年份及頁數，例： 張春興(1992：10-25)。

3.註解內引用文獻與本文同，惟須在全篇論文之後的參考文獻，詳細列出全 部出版資料。

         
三、參考文獻：12p。

（一）書籍編排寫法：著者、論文名（書名）、出版地、出版社名，發行年。

（中文）謝逸朗，《明解日本口語語法－助詞篇》，台北：萬人出版社，1993年。

（日文）（日本語）魏世萍、『日本の既婚女性の氏についての研究』、台北：致良出版社、2003年。
（西文）Crane,George T.and Amawi. The Theoretical Evolution of International Political Economy –A Reader .New York: Oxford University Press , 1997.

（二）雜誌：著者，題名，雜誌名，卷（號），發行年月。

（中文）張炎憲，〈1920年代的蔣渭水〉，《台灣風物》，第41卷第4期，1980年12月。

     （日文）淺田喬二、「1920年代台湾における抗日民族運動の展開過程－台湾文化協会の活動を中心として」、『歴史学研究』第414号、1974年11月。

（三）文獻或書目資料中外文並存時，依中文、日文、西文順序排列。中文應按作者或編者筆劃；日文依照作者或編者之五十音順序排列，西文則依作者及編者字母次序排列。

           叁、來稿經本稿刊登後，作者同意專屬授權予本刊作以下之利用：

（一）以紙本或數位方式出版。或進行數位化典藏、重製、透過網路公開傳輸、授權用戶下載、列印、瀏覽等資料庫銷售等行為。

（二）授權國家圖書館與其他資料庫業者將投稿之論文納入，並提供商業性學術服務。

（三）以符合編輯需要及各資料庫系統之需求，得對論文進行格式之變更。

           肆、未詳盡規定之事宜，依各學科領域之撰寫格式。
摘要書寫範例如下：
	                                

題目(MS Mincho 14p、置中)
(空一行)

作者姓名＊(插入註腳)

(空一行)

摘要(MS Mincho 12p、置中)

(空一行)

    摘要文(MS Mincho 12p)…………………………………………

 …………………………………………………………………………

 …………………………………………………………………………

(空二行)

關鍵詞：第一個 第二個 第三個 第四個 第五個

                  
＊作者所屬單位職稱(細明體10p)


